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ВСТУП 

 

 

Генрі Джеймс (1843-1916) займає особливе місце в літературному процесі 

кінця ХІХ – початку XX століття. Його художня проза одностайно визнається 

вершинним явищем англомовної класики – як американської, так само й 

англійської, демонструючи, з одного боку, важливі процеси трансатлантичних 

літературних та культурних взаємозв’язків, а з іншого – знаменуючи сутнісні 

закономірності переходу художньої літератури від реалістичної до модерністської 

поетики.  

Художній спадок письменника настільки багатогранний, що Генрі Джеймса 

називають то одним із видатних представників психологічного реалізму, то 

попередником модернізму. Джеймс був безпосереднім і активним учасником як 

англійського, так і американського культурного життя. Навіть після еміграції він 

не випускав зі своєї уваги явища американської літератури і культури.  

На межі XIX-XX століть серед співвітчизників він був письменником, який 

вдало розкрив особливості американського менталітету та суспільного життя. 

Творчість Г. Джеймса вражає складністю, адже вона породжена «незвичайним 

синтезом американської та європейської культури; синтезом, що обумовив 

своєрідну і доволі суперечливу творчу індивідуальність» [5, с. 35]. 

Незгасаючий інтерес до творчості цього американського письменника у 

наші дні пов’язаний з мультикультурним напрямком у вивченні художньої 

літератури та прагненням проаналізувати літературні твори не лише як 

самодостатні явища, а й у впливі на них та відображенні у них різних типів 

національно-культурної свідомості, а також у зв'язку з іншими видами мистецтв, 

культури загалом. 

З кінця минулого століття в гуманітарних науках чітко простежується 

інтерес до різних аспектів взаємодії та синтезу мистецтв. У науковій літературі не 

раз підкреслювалося, що XX століття ознаменувалося яскравими спробами 
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діалогу та взаємозбагаченням різних видів художньої творчості. У зв’язку з цим, 

актуальним завданням сучасного дослідження творчості Г. Джеймса є з’ясування  

культурного фону роману, а саме видів і форм культури та особливостей їх вияву, 

що може пролити додаткове світло на роль окремих видів мистецтва у художній 

прозі автора  і на загальні  особливості творчого методу письменника. Ставлення 

Джеймса до художніх явищ різко контрастує з манерою багатьох істориків 

мистецтв, що «йдуть на поводу у емоцій або перевантажують свій аналіз 

історичними фактами» [28, с. 117].  

Художній доробок Джеймса упродовж багатьох років залишається 

надзвичайно привабливим феноменом для літературознавців різних шкіл і 

концепцій/напрямів. Його спадщина досліджується в контексті 

передмодерністських змін у поетиці реалістичної прози (R. Blackmur, L. Holland, 

S. Hutchinson, Т. Селітріна, О. Звєрєв), з погляду утвердження нових наративних 

принципів і ролі автора в художньому тексті (B. Lee, Sh. Rimmon, R. Jolly), в 

межах мультикультурного підходу до літератури новітньої доби (A. Berland, 

M. Seymour, Е. Нерсесова), з позицій «новокритичної», структуралістської і 

деконструктивістської методології (J. C. Rowe, M. J. Hillis, R. B. J. Wilson). У 

сучасних дослідженнях російських і українських учених творчість Джеймса 

розглядається в ідейно-естетичному контексті доби (О. Анциферова, О. Звєрєв, 

М. Шерешевська), з’ясовується його внесок у формування літературної картини 

минулого століття (С. Пригодій, М. Ніколенко, Н. Богиня), вивчаються 

особливості поетики візуалізації (Є. Душініна). Як слушно зауважує 

О.Ю. Анциферова, актуальність Джеймса «носить латентний, глибинний характер 

і проявляється на рівні осмислення проблем буття, творчості, культури, 

національного й інтернаціонального…» [5, с. 23]. 

Водночас у широкому й багатовекторному полі Джеймсознавчих студій 

надто мало місця займають проблеми художньої структури його романів і 

повістей, зокрема у зв'язку з витвореним ним специфічним трансатлантичним 

дискурсом, тобто впливом американо-європейського діалогу як центральної 

проблеми його книг на їхню поетико-стильову своєрідність. 
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Мета роботи полягає у виявленні особливостей та закономірностей 

формування художньої структури тих романів Генрі Джеймса, в яких 

організуючим центром є співвідношення американського типу світосприйняття і 

діяння та європейських форм життя і культури. 

Досягнення означеної мети потребує вирішення таких дослідницьких 

завдань: 

1) визначити основні напрямки літературно-критичного осмислення творчості 

Г. Джеймса; 

2) охарактеризувати особливості художнього втілення концепції 

«американської» і «європейської» людини Г. Джеймсом; 

3) проаналізувати вплив художньої культури та особливості світосприйняття 

персонажів Джеймсових романів; 

4) з’ясувати взаємозв'язок між відтворюваним письменником типом свідомості 

й особливостями художньої структури романів. 

Об’єктом дослідження є в основному романи Г. Джеймса «Американець», 

«Жіночий портрет» і «Посли», в яких найбільшою мірою виразилося 

досліджуваний письменником діалог Нового і Старого світів. 

Предмет дослідження  –  поетико-стильові особливості романів Г. Джеймса, 

викликані проблематикою міжкультурної взаємодії. 

Методи дослідження ґрунтуються на комплексному підході, що синтезує 

кілька видів аналізу: системний, філологічний, мистецтвознавчий, 

герменевтичний, структурно-функціональний. Обраний аспект вивчення і 

поставлені завдання передбачають також звернення до порівняльно-типологічного 

та культурно-історичного методів.  

Практичне значення роботи визначається можливістю використовувати її 

результати в курсах лекцій з історії зарубіжної літератури межі XIX-XX ст., у 

спецкурсах з історії літератури США, при подальшому вивченні творчості 

Г. Джеймса в контексті американської та європейської літератури і культури, у 

наукових дослідженнях, присвячених розвитку американської та світової 

літератури XIX-XX століть.  
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Структура роботи зумовлена логікою дослідження поставленої проблеми 

та вирішення окреслених завдань. Робота складається зі вступу, трьох розділів, 

висновків та списку використаних джерел (88 позицій). Загальний обсяг роботи  – 

93 сторінки,  з них – 85 сторінок основного тексту.   
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ВИСНОВКИ 

 

 

Крізь увесь творчий шлях Джеймса проходить, обертаючись різними 

гранями, тема зіставлення національної культури США з культурою Англії і 

Європи загалом. Одна з повістей письменника Джеймса має назву, що 

безпосередньо віддзеркалює цю тему – «Міжнародний епізод». Але тією чи 

іншою мірою це визначення може бути застосоване до значної кількості творів. Ця 

тема привертала увага письменника не лише гостротою втілюваних у ній 

морально-етичних контрастів і драматизмом психологічних ситуацій. Власне, вона 

була вистраждана ним на власному особистісному й письменницькому досвіді і 

складала приховану драму його небагатого зовнішніми подіями життя. 

Попри постійне нерозуміння і неадекватне сприйняття Джеймсових ідей 

щодо сутності європейського й американського світорозуміння, він у численних 

своїх творах продовжував осмислення двох культур, двох форм цивілізації, які у 

безпосередньому контакті виразно виявляли свої фундаментальні і недалеко не 

схожі риси.  

Постановка і вирішення вказаної теми майже завжди була не на користь 

Америки й американського образу життя та світобачення. Можливо, це й стало 

однією з причин неприйняття чи нерозуміння творів Джеймса більшістю 

сучасників. І читачі, і літературні критики часто сприймали персонажів 

письменника як невиразних, безвольних, недіяльних, часто приписуючи ті самі 

риси самому авторові. Відтак за ним закріпилася репутація митця, який 

намагається обходити гострі кути дійсності. Наприкінці минулого століття 

читачам, особливо американським, ніколи було вникати у, здавалося б, суто 

особисті переживання Джеймсових персонажів. Для прагматичних сучасників 

залишалися далекими ці люди, наділенні недюжиними духовними задатками і 

жагою жити гідно й вільно, не підкоряючись ані умовностям «хорошого 

суспільства», ані прагматизму буржуазного ладу, ані снобізму «чистих естетів». Їм 
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мало про що говорили драматичні конфлікти, що не лежали на поверхні людських 

стосунків і кожного разу викликалися необхідністю тої чи тої форми компромісу з 

пануючою «нормою», хоча ці уступки почасти були вбивчими для його 

персонажів. 

Значна частина його ранньої творчості – роман «Американець» (1877) 

повість «Дейзі Міллер» (1879), роман «Жіночий портрет» (1881), що забезпечив 

йому світову популярність, – присвячені так званій інтернаціональній темі (як і 

знамениті романи останнього періоду – «Крила голубки» (1902), «Посли» (1903) і 

«Золота чаша» (1904). Дія в цих творах відбувається в країнах Європи, головними 

ж героями є американці або американські експатріанти, а основною сюжетною 

колізією – конфлікт між представниками Нового Світу і чужим їх «простодушній» 

(innocent) свідомості складним європейським світом. Цей конфлікт представлений 

Джеймсом у багатьох ракурсах, і різних поєднаннях і в різному ключі – від 

трагедійного і мелодраматичного до комічного і навіть фарсового. 

«Інтернаціональна тема» в творчості Джеймса, по суті, розкривала 

американський національний характер з властивим йому комплексом 

«американізму». Ця тема, яка так чи інакше прозвучала в творах багатьох 

американських літераторів – сучасників Джеймса, зазвичай вирішувалася як 

ствердження переваги американських установлень і американського способу 

життя над європейськими. Американська державність, на думку її батьків 

засновників – Бенджаміна Франкліна, Томаса Джефферсона, Джеймса Мэдісона, 

Томаса Пейна та ін., – грунтувалася на ідеях просвітництва; вона повинна була 

побудувати суспільство на природних правах людини – суспільство, яке дарує 

світу людину нового типу, вільну від збочень і упереджень Старого Світу. 

Першим твором Джеймса, у якому «інтернаціональна тема» зайняла 

центральне місце, став роман «Американець» (1877). Герой твору, удачливий 

бізнесмен, що уміє «робити гроші», наділений усіма прославленими якостями 

американського національного характеру – заповзятливістю, практичністю, 

простодушністю, природністю. Морально він, безумовно, здобуває перемогу над 

сім’єю французьких аристократів, з якими стикається. Проте при усіх своїх 
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чудових рисах Ньюмен (newman – нова людина) виявляє і ряд таких, не менш 

властивих американському національному типу, які навряд чи його прикрашають. 

Його характеризує не лише простодушність, але і, як наслідок цього, 

самовпевненість – переконання в тому, що за гроші можна придбати все, 

включаючи кращу у світі дружину. Його відвідування Лувру, як і увесь тур по 

країнах Європи – данина моді на огляд «пам’яток», де головним є їх число. При 

всій симпатії до свого героя, якому сім'я Беллегардів наносить жорстоку і 

незаслужену образу, Джеймс приховано, але досить ясно дає зрозуміти, що 

наївність і вульгарність заокеанської «нової людини» не дозволяють йому 

претендувати на досконалість, бо він ще дуже далекий від неї. 

У повісті «Дейзі Міллер» (1879) Джеймс зосереджує основний 

письменницький інтерес не на подієвій канві, а на характері головної героїні. 

Нагромадження пригод, властиве белетристиці, не приваблювало письменника, 

який віддавав перевагу поезії психологічних переживань, «внутрішньому», а не 

зовнішньому сюжету. 

Центральне положення в системі персонажів належить не стільки Дейзі, 

скільки Вінтерборнові, очима якого ми бачимо головну героїню. Перед нами так 

званий персонаж-рефлектор: ми знаємо про Дейзі лише те, що бачить, відчуває, 

дізнається і думає про неї Вінтерборн; ми сприймаємо героїню виключно крізь 

призму його свідомості. Процес формування судження Вінтерборна про Дейзі і 

складає внутрішній сюжет твору. При цьому сам носій «центральної свідомості», 

як називав такий спосіб розповіді Джеймс, ставав не менш важливим об’єктом 

зображення, ніж ті предмети, події і люди, які передаються через сприйняття цієї 

свідомості. 

Смерть Дейзі, попри видиму художню прямолінійність і незакономірність, 

доволі очевидно виявляє авторську позицію: його героїні, винятково природній, 

щирій і навіть наївно-безпосередній, не вижити у світі прагматизму, байдужості й 

жорстокості до тих, хто стає «білою птахою» у «чорній зграї». Від засудження й 

остракізму більшості її не захистили ні слабовольна матір, ні насмішкуватий 

супровідник, ні маріонетково красивий і безвідповідальний італієць Джованеллі, 



84 

ні суб'єктивно чесний, але легковірний, нерішучий і холодний Вінтерборн. 

Невипадково автор наділяє його «зимовим» прізвищем, на противагу літньо-

ромашковому імені героїні. 

У романі «Жіночий портрет» (1881), перехідному від раннього періоду 

творчості до пізнього, легко виявляються риси «роману відбору» (the novel of 

selection), де важливими стають бездоганно витримана тональність, внутрішня 

гармонія композиції, стилістична єдність, відсутність надлишкової зовнішньої дії. 

Як і герої – американці ранньої прози Джеймса, Ізабелла Арчер – втілення 

американської психології. Вона довірлива, щира, спонукувана прагненням 

удосконалювати себе й свої знання про світ. Але наївна природність дівчини 

робить її всупереч бажанню залежною від порядку сформованих у європейському 

світі речей. Вихована на американському уявленні про природність як норму, 

Ізабелла намагається будувати життя, незважаючи на реальні відносини, а 

європейський світ показує їй, що ігнорувати ці відносини неможливо. Смуток 

фіналу – в інтонації, що дозволяє відчути, що надія героїні стати вільною 

особистістю в сучасному світі залишається ефемерною. 

Поряд із поглибленням психологічної характеристики героїв, зміною 

оповідальної техніки й розширенням зображальних можливостей прози від ранніх 

романів до пізніх змінилася й стилістика книг про американців у Європі. 

Ускладнювався їхній синтаксис, більш зашифрованим ставав словесний малюнок, 

збільшувалося значення підтексту, усе більше драматизувався діалог.  

Відтак на сюжетно-характерологічному рівні творів Джеймс. не пориваючи 

остаточно з реалістичною традицією англомовної романної прози, прокладав 

шлях мистецтву модернізму ХХ сторіччя. 

Особливо яскраво про це свідчить роман «Посли» (1903). З одного боку, в 

ньому доходить кульмінації теми «американець у Європі», а з іншого боку, в 

ньому автор демонструє найбільш послідовно витриманий принцип центральної 

свідомості у формуванні структури твору. 

Сюжетний рух роману «Посли» полягає не в розвитку зовнішніх подій, а 

інтроспективно, у внутрішньому русі, у розкритті драми свідомості і прозріння 



85 

людини. При цьому зміни, які відбуваються у свідомості, викликаються 

зовнішніми чинниками. Хоча перебування Стрезера в Парижі можна легко 

переказати день за днем, тобто фабула лежить на поверхні і позначена лінійністю, 

внутрішнє життя персонажа, життя його свідомості, вкрай хаотичне. 

Внутрішні зміни Стрезера стають зрозумілими читачеві тільки внаслідок 

поступового розгортання  нових картин життя, що відкриваються перед ним,  –  

невідомих і далеких йому як представникові американської ментальності. 

Париж для Стрезера стає столицею духу, столицею смаку, а головне – 

столицею свободи. Тільки у Парижі Стрезер усвідомлює наскільки безглузда його 

місія «посла»  і наскільки безглуздим є завдання вирвати з рук «негідної» жінки її 

сина для того, щоб повернути його додому. Джеймс показав, що саме в Парижі 

сталося віднайдення героєм себе як цілісної особи. 

Таким чином, «європейські романи» Генрі Джеймса засвідчують 

новаторський підхід автора до антитези «американці – європейці». На відміну від 

своїх попередників і особливо сучасників, перевага американської свідомості над 

європейською культурою зовсім не була для нього непорушною істиною. Якщо 

його герої американці й перевершували представників Старого Світу чистотою 

морального почуття (така перевага нерідко складала основу сюжетної колізії 

творів), то американська «невинність» часто оберталася духовною 

нерозвиненістю, естетичним невіглаством, поглинутістю матеріальними 

інтересами. І якраз Європа з її багатовіковою культурою могла, на думку Джеймса, 

послужити джерелом для виховання і розвитку духовно-естетичних почуттів 

американських «нових людей». 
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